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Acoustic Sculpture

Designed and developed by Transparent™
Stockholm, Sweden

transpa.rent
https://transpa.rent

Setup:
1. Plug Power Cable to sculpture and wall socket.
2A. Press Bluetooth Button to pair with phone / etc. or...
2B. Plug in Sound Cable. 
3. Then close the Lid with...
4. The Screws.

Uppstart:
1. Anslut strömkabeln till skulpturen och vägguttaget.
2A. Tryck på Bluetooth-knappen för att para ihop med telefon / etc. eller ...
2B. Anslut ljudkabeln.
3. Stäng sedan locket med ...
4. Skruvarna.

Installer:
1. Branchez le câble d'alimentation sur la sculpture et la prise murale.
2A. Appuyez sur le bouton Bluetooth pour coupler avec le téléphone / etc. ou ...
2B. Branchez le câble audio.
3. Fermez ensuite le couvercle avec ...
4. Les vis.

Konfiguration:
1. Stecken Sie das Netzkabel in die Skulptur und die Wandsteckdose.
2A. Drücken Sie die Bluetooth-Taste, um eine Verbindung mit dem Telefon / usw. herzustellen, oder ...
2B. Stecken Sie das Soundkabel ein.
3. Schließen Sie dann den Deckel mit ...
4. Die Schrauben.

Настроить:
1. Подключите шнур питания к скульптуре и настенной розетке.
2A. Нажмите кнопку Bluetooth для сопряжения с телефоном и т. Д. Или ...
2B. Подключите звуковой кабель.
3. Затем закройте крышку ...
4. Винты.

セットアップ：
1.電源ケーブルを彫刻と壁のソケットに差し込みます。
2A. Bluetoothボタンを押して電話などとペアリングします...
2B.サウンドケーブルを差し込みます。
3.次に、ふたを閉じます...
4.ネジ。

설정:
1. 전원 케이블을 조각품과 벽면 소켓에 연결합니다.
2A. 블루투스 버튼을 눌러 전화기와 페어링하거나 ...
2B. 사운드 케이블을 연결합니다.
3. 그런 다음 뚜껑을 닫습니다 ...
4. 나사.

建立：
1.将电源线插入雕塑和墙壁插座。
2A.按蓝牙按钮与手机/等配对或...
2B.插入声音电缆。
3.然后用...关闭盖子。
4.螺丝。


